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	V I N T E N D E D  U S E

•	 This appliance is intended to toast or heat different types of bread.
•	 Only use the appliance as described in this manual.
•	 This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

	– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
	– farm houses;
	– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
	– bed and breakfast type environments.

•	 This appliance is intended for indoor use only.
•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by 
a person responsible for their safety.

•	 Any use of the appliance other than described in this manual is regarded as misuse 
and may cause injury, damage to the appliance and void the warranty.

	V I M P O R TA N T  S A F E T Y  P R E C AU T I O N S

G E N E R A L  S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S

	6 WARNING

	• Ensure you have fully read and understood the instructions 
in this user manual before you install or use the appliance. 
Keep this document for future reference.

	• Do not use the appliance if a part is damaged or defective. 
Replace a damaged or defective appliance immediately.

	• If the power cable is damaged, replace it with an original 
special cable or assembly available from the manufacturer or 
its service agent.

S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S  R E G A R D I N G  I N S TA L L AT I O N

	6 WARNING

	• Do not drop the appliance and avoid bumping.
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	• Place the appliance on a stable, flat, heat and moisture 
resistant surface.

	• Keep a minimum safety distance of 20 cm between the 
appliance and walls, curtains or other materials and objects 
and make sure that the air around the appliance can 
circulate freely.

	• Do not place the appliance in direct sunlight.

	• Do not use a timer or a separate remote-control system that 
switches on the device automatically.

	• Do not leave the power cable hanging over table edges 
to prevent the appliance from being pulled down. Make 
sure that neither the appliance nor the power cord or plug 
comes into contact with hot surfaces, such as hotplates or a 
radiator, or that they come into contact with the appliance 
itself.

	• Never place the appliance in such a way that it is at risk of 
falling into water or coming into contact with water resp. 
other liquids (e.g. in or near a sink).

	• Never reach for an appliance that has fallen into water or 
other liquids:

	– Always wear dry rubber gloves to unplug the appliance 
before taking it out of the water.

	– Do not start using the appliance again before having it 
checked for functionality and safety by Solis or a service 
center authorized by Solis.

	• Do not place the appliance directly under a power outlet.

	• Unplug the appliance before moving the appliance.

	• Fully unwind the power cable before use.
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S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S  R E G A R D I N G  U S E

	6 WARNING

	• Children must be supervised to ensure that they not play 
with the appliance.

	• Do not operate the appliance with wet hands.

	• Only use the appliance with the provided accessories or 
accessories recommended by Solis. Incorrect accessories or 
misuse can lead to damage to the appliance.

	• Parts of the appliance may get hot during use. When the 
appliance is operating, only touch the buttons, the activation 
handle, and the bun warmer slider.

	• Do not move the appliance when in use.

	• Do not cover the air vents when the appliance is in use.

	• Do not switch on the appliance when it is empty.

	• Unplug the appliance when it is not in use.

	• Let the appliance cool down before storage.

	• Do not use cutlery or another metal object to remove a 
stuck piece of bread when the appliance is switched on. First 
disconnect the appliance.

S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S  R E G A R D I N G  M A I N T E N A N C E

	6 WARNING

	• Disconnect the appliance from the power source before 
service and when replacing parts.

	• Let the appliance cool down before cleaning.

	• Never immerse the appliance in water or place it in a 
dishwasher.
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	• Do not use abrasive chemical cleaning agents such as 
ammonia, acid or acetone when cleaning the appliance. This 
can damage the appliance.

	V CO N T E N T S

Please check the contents of the package:

1x SANDWICH TOASTER

2x Sandwich tong

	V A P P L I A N C E  D E S C R I P T I O N

This SANDWICH TOASTER is an appliance that is used to toast your bread, bagels and 
sandwiches perfectly. Thanks to the sandwich mode the cheese melts while the bread 
is toasted without burning. The bagel mode heats up your sliced bagels on one side so 
they still stay nice and soft on the other side. The appliance is equipped with a reheat 
function, a defrost function and a turbo function for toasting bread. The turbo function 
can only be used in the normal toasting mode. The built-in bun warmer allows you to 
heat bigger types of bread too!
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A	

1	 Sandwich tongs (2x)
2	 Bread slots
3	 LED strip
4	 Control buttons

5	 Activation handle
6	 Bun warmer slider
7	 Crumb tray
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	V CO N T R O L  B U T TO N S

8 9 q w e r t y u i

B	

8	 Defrost button
9	 Reheat button
q	 Decrease browning setting button
w	 Bagel toasting button
e	 Browning indicator LEDs

r	 Cancel button
t	 Regular toasting button
y	 Increase browning setting button
u	 Turbo toasting button
i	 Sandwich toasting button

	V B E F O R E  F I R S T  U S E

To prepare the appliance before first use:

1.	 Rinse the sandwich tongs 1 with hot water.

	V I N S TA L L AT I O N

To install the appliance:

1.	 Place the appliance on a stable, flat, and heat and moisture resistant surface.
2.	 Insert the power plug into a power outlet. The appliance switches on and beeps 

once. The LED strip lights up blue.

The appliance is now ready for use.
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	V TO A S T I N G  B R E A D

To toast bread:

1.	 Place one slice of bread in each bread slot 2.

C	

	4 When you want to heat bread that does not fit in the bread slots, fold out the bun 
warmer with the bun warmer slider and place the bread on top (C).

2.	 Press the regular toasting button t to activate the regular toasting mode.
3.	 Use the browning setting buttons qy to select the desired browning level. The 

selected browning level is shown with the browning indicator LEDs e.

	4 You can also use the setting buttons to change the browning setting.

4.	 Push down the activation handle 5 to start toasting.

The LED strip lights up red. When the bread is toasted, the activation handle jumps up.

	4 During the toasting process, the LED of the selected browning setting stays on. The 
remaining LEDs count down the toasting process.
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	4 Press the turbo button to toast bread quickly. Turbo function is available for regular 
toast mode only.

	4 Press the cancel button to stop the toasting process.

5.	 If you need to toast or heat more bread, repeat the steps in this chapter.

	4 The appliance switches off automatically when not in use for 5 minutes. Press any 
button to re-activate the appliance.

	V TO A S T I N G  S A N D W I C H E S

To toast sandwiches:

1.	 Place one sandwich in each sandwich tong 1.
2.	 Place one filled sandwich tong 1 in each bread slot 2.
3.	 Press the sandwich toasting button i. The sandwich toasting button lights up 

blue.

	4 Press the Cancel button to delete all selected settings.

4.	 Push down the activation handle 5 to start toasting.

The LED strip lights up red. When the grilled sandwiches are ready, the activation handle 
jumps up and the LED strip lights up blue.

	4 The appliance switches off automatically when not in use for 5 minutes. Press any 
button to re-activate the appliance.

	V TO A S T I N G  B AG E L S

To toast bagels:

1.	 Slice your bagel in half to toast it.
2.	 Place one half of the bagel in each bread slot 2. Make sure the cut side of the 

bagel faces the center heating elements. Only these two heating elements are 
activated in bagel mode.

3.	 Press the regular toasting button t or the turbo toasting button u. The 
selected button lights up blue.

4.	 Press the bagel toasting button w. The bagel toasting button lights up blue.
5.	 Push down the activation handle 5 to start toasting.

The LED strip lights up red. When the grilled sandwiches are ready, the activation handle 
jumps up and the LED strip lights up blue.
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	V U S I N G  T H E  R E H E AT  F U N C T I O N

To reheat toast:

1.	 Press the regular toasting button t, turbo toasting button u, or the 
sandwich toasting button i. The selected button lights up blue.

2.	 Press the reheat button 9 to activate the reheating function. The reheat button 
lights up blue.

3.	 Push down the activation handle 5 to start toasting.

The LED strip lights up red. When the grilled sandwiches are ready, the activation handle 
jumps up and the LED strip lights up blue.

	4 When the reheat function is activated, it stays on when the toasting process is 
finished.

4.	 Press the cancel button r to switch off all functions.

	4 The appliance switches off automatically when not in use for 5 minutes. Press any 
button to re-activate the appliance.

	V U S I N G  T H E  D E F R O S T  F U N C T I O N

If your bread is still frozen, use the defrost function. To use the defrost function:

1.	 Press the regular toasting button t, turbo toasting button u, or the 
sandwich toasting button i. The selected button lights up blue.

2.	 Press the defrost button 8. The defrost button lights up blue.
3.	 Push down the activation handle 5 to start toasting. The activation handle 

springs back up once the bread is toasted.

	4 When the defrosting function is activated, it stays on when the toasting process is 
finished.

4.	 Press the cancel button r to switch off all functions.

	4 The appliance switches off automatically when not in use for 5 minutes. Press any 
button to re-activate the appliance.
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	V C L E A N I N G  A N D  C A R E

	6 Do not put any part of the appliance in a dishwasher.

We recommend cleaning the appliance after use. To clean the appliance:

1.	 Unplug the appliance.
2.	 Let the appliance cool down.
3.	 Push on the crumb tray 7. The crumb tray unlocks.
4.	 Pull out the crumb tray 7.
5.	 Empty the crumb tray 7 in a bin.
6.	 Place back the crumb tray 7.
7.	 Clean the sandwich tongs 1 with a damp cloth.
8.	 Clean the appliance with a slightly damp cloth.

	V S TO R AG E

Store the appliance in the original packaging in a dry and enclosed space.

	V T E C H N I C A L  S P E C I F I C AT I O N S

Model-No. Type 8003

Voltage / frequency 220–240 V~ / 50 – 60 Hz

Output 1375 - 1635 W

Dimensions (W x D x H) 18 x 29 x 21 cm

Weight 2.0 kg (without sandwich tongs)

Browning settings 7

Technical changes reserved.
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	V T R O U B L E S H O OT I N G

Problem Possible cause Solution

The appliance does not 
function.

The power connection is 
not working.

Make sure the power cable 
is connected to a working 
power source.

The appliance is damaged. Press any button. If the 
appliance doesn’t switch 
on, the appliance is 
damaged.
Contact Solis or a Solis 
authorized service center.

	V D I S P O S A L

EU 2012/19/EU

Information for correct disposal of the product in accordance with the European 
Directive EU 2012/19/EU.

At the end of its working life this equipment must not be disposed of as an household 
waste. It must be taken to special local community waste collection centres or to a 
dealer providing this service. Disposing of electrical and electronic equipment separately 
avoids possible negative effects on the environment and human health deriving from 
an inappropriate disposal and enables its components to be recovered and recycled 
to obtain significant savings in energy and resources. In order to underline the duty to 
dispose of this equipment separately, the product is marked with a crossed-out dustbin.

Solis of Switzerland Ltd reserves the right to carry out technical and visual changes and 
modifications to improve the product at any time.

S O L I S  H E L P L I N E

This item stands out due to its long-life cycle and reliability. Despite this though, if a 
malfunction ever occurs, simply give us a call. Often a breakdown can be easily and 
quickly remedied with the right tip or technique without having to straight away 
send off the device for repair. We will give you all the advice and practical support you 
require. The contact addresses can be found at the end of this manual.

Keep the original packaging in a safe place so that you may use it in the event that 
transportation or shipping of the product becomes necessary.
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	V 2 Y E A R  G UA R A N T E E

	4 Only valid with a till receipt.

We provide a guarantee for this appliance, if the defect has demonstrably arisen as a result 
of faults in the material or construction, and has arisen despite proper handling and care. 
Glass breakage is not covered by the guarantee. The guarantee starts from the date of sale, 
as noted on the sales receipt, which must be enclosed with the appliance. For commercial 
use, the guarantee lasts for 12 months. The detailed guarantee conditions are available at 
www.solis.com.

	V S O L I S  C U S TO M E R  S E R V I C E

It is always worth calling us before sending in the appliance, as malfunctions can often be 
easily solved by the appropriate tip or trick from our experts. Please visit us at www.solis.
com for countryspecific contact details. Naturally, we would also be pleased to provide you 
with information over the phone. Please contact us via the following telephone numbers:

For Switzerland: +41 91 802 90 10

For Germany: 0800 724 0702

For Austria: 0800 22 03 92

For the Netherlands: +31 85 4010 722

For Belgium: +32 2 808 35 82

For the other countries: +41 44 874 64 84
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CH

Schweiz / Suisse / Svizzera
􀍕	 �Solis Produzione SA

Centro Solis
Via Penate 4
CH – 6850 Mendrisio
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe: 

Adresse différente pour les retours de produit – voir:

Indirizzo differente per resi di merce - vedi: 

�www.solis.com

􀌿	 091 – 802 90 10
@	 support.ch@solis.com
􀆪	 www.solis.ch

D

Deutschland
􀍕	 �Solis Deutschland GmbH

Marienstrasse 10
D – 78054 Villingen-
Schwenningen
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe: 

www.solis.com

􀌿	 0800 – 724 07 02
@	 info.de@solis.com
􀆪	 www.solis.de

AT

Österreich
􀍕	 �Solis Austria

Bruderhofstrasse 10
A – 6800 Feldkirch
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe:

www.solis.com

􀌿	 0800 – 22 03 92
@	 info.at@solis.com
􀆪	 www.solis.at

NL

Nederland
􀍕	 �Solis Benelux BV

Stadskade 318 
NL – 7311 XX Apeldoorn
Afwijkend adres voor productretouren – zie:

www.solis.com

􀌿	 085 – 4010 722
@	 info.nl@solis.com
􀆪	 www.solisonline.nl

B  LU

België / Belgique 
Belgien / Luxembourg
􀍕	 �Solis Benelux BV

Stadskade 318
NL – 7311 XX Apeldoorn
Address for return shipment of goods differs – please 

refer to:

Afwijkend adres voor productretouren – zie:

Adresse différente pour les retours de produit – voir:

www.solis.com

􀌿	 +32 – (0)2 – 808 35 82
@	 info.be@solis.com
􀆪	 www.solis.be

INT

International
􀍕	 �Solis Produzione SA 

Centro Solis
Via Penate 4
CH – 6850 Mendrisio
Switzerland
Address for return shipment of goods differs – please 

refer to www.solis.com

􀌿	 +41 – 91 – 802 90 10
@	 support.ch@solis.com
􀆪	 www.solis.com
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Solis-House • CH-8152 Glattbrugg-Zurich • Switzerland
www.solis.ch • www.solis.com

www.solis.com
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